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Strada de Sén Pelegrin, 3 Strada de Moene, 67 Strada L. Heilmann , 4 Strada de Sen Pelegrin, 1
38035 MOENA 38035 MOENA 38035 MOENA 38035 MOENA

Tel. +39 0462 574144 Tel. +39 0462 573194 Tel. +39 0462 573228 Tel. +39 0462 573265
adler@clubres.com info@hoteallealpi.it info@centralhotel.it info@hotelmaria.com

www.clubres.com www.hotelallealpi.it www.centralhotel.it www.hotelmaria.com
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Sen Pelegrin, 22 Stradon de Fascia, 8
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info@hotel-cristallo.com info@hotelavisio.it
www.hotel-cristallo.com www.hotelavisio.it

Strada de Solar, 27 - Vigo
38036 SAN GIOVANNI DI FASSA

Tel. +39 0462 764006
Tel. +39 3355949958

info@hotelrenato.it
www.hotelrenato.it

Strada Ruf de Ruacia, 42 - Pozza
38036 SAN GIOVANNI DI FASSA
Tel. +39 0462 764875

Tel. +39 335 7702999
info@hotelvalacia.it
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www.hotelvalacia.it
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Strada Jumela, 35 - Pera
38036 SAN GIOVANNI DI FASSA

Tel. +39 0462 764205
Tel. +39 370 1337560

info@xalphotel.it
www.xalphotel.it

Strada Neva, 70 - Vigo
38036 SAN GIOVANNI DI FASSA

Tel. +39 0462 764217

Strada de Meida, 41 - Pozza
38036 SAN GIOVANNI DI FASSA

Tel. +39 0462 764125
Tel. +39 329 4047763

info@hotellaurino.it
www.hotellaurino.it

Troi de Vich, 72 - Pozza
38036 SAN GIOVANNI DI FASSA

Tel. +39 0462 763268

info@alpiccolohotel.it
www.alpiccolohotel.it

mail@touringhotel.info
www.touringhotel.info

10 CONSIGLI PER VIVERE
AL MEGLIO LA VOSTRA
ESPERIENZA IN BICI

10 TIPS TO LIVE THE
BEST BIKE EXPERIENCE

10 TIPPS FUR IHR
BIKE-ERLEBNIS
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Andate piano, godetevi
il panorama ed il silenzio.
- - Enjoy the ride, the landscape
‘ and the silence.
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Kleidung und Ausristung. Respect the environment around you

and its inhabitants. Bring back your
rubbish.
Schiltzen Sie die Umwelt. Nehmen Sie

Siate prudenti in Ihre Abfélle wieder mit nach Heuse.
ciclopedonale.
Be cautious on cycle-
pedestrian ways.
[ Seien Sie vorsichtig 7
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Ask the bike guides. po F
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Camangaments asesun. 6 ! L : \*:\ g o info@hotelalaska.net info@sasmorin.it info@hoteltrento-dolomiti.it booking@hotelsoreghes.com
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| contenuti della presente cartina Die Inhalte dieser Karte kdnnen The contents of this map may
potrebbero variare per adeguamento  aufgrund der Anpassung an gesetzliche  vary due to adaptation to rules
a normative legislative volte al Bestimmungen zur Einschrankung der  aimed at preventing the Covid-
contenimento della pandemia da Covid-19 Pandemie, die nach dem 19 pandemic, released after
Covid-19 emanate successivamente  Druck erlassen wurden, Anderungen printing. Updates are available
alla stampa. Informazioni ed unterliegen. Aktuelle Informationenin  at the tourist information
aggiornamenti negli uffici turisticio  den Fremdenverkehrsamtern oder auf  offices or on www.fassa.com
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Stréda Dolomites, 6
38031 CAMPITELLO DI FASSA

Tel. +39 0462 750135

info@granparadis.com
www.granparadis.com

CANAZEI

Stréda Dolomites, 8
38031 CAMPITELLO DI FASSA

Tel. +39 0462 750233
Tel. +39 333 6761984

info@hotelfloraalpina.it
www.hotelfloraalpina.it

Stréda de Pecei, 3
38031 CAMPITELLO DI FASSA

Tel. +39 0462 750501

info@hotelladina.it
www.hotelladina.it

Streda Dolomites, 24
38031 CAMPITELLO DI FASSA

Tel. +39 0462 750400

info@hotelalpi.it
www.hotelalpi.it
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: Stréda Roma, 98 Stréda de la Cascata, 2 Stredade Costa, 129-Alba Stréda Roma, 3
e Sﬁﬂﬁzmgs‘;i;: SR 38032 CANAZE] 38032 CANAZE] 38032 CANAZEI 38032 CANAZEI
: - Tel. +39 0462 601302 Tel. +39 0462 601156 Tel. +39 0462 602086 Tel. +39 0462 601111

info@astoriacanazei.eu info@hotelcesatyrol.com info@cirelle.it office@hotelcrocebianca.com
www.astoriacanazei.eu www.hotelcesatyrol.com www.cirelle.it www.hotelcrocebianca.com
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Fast, just got faster.
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corsa, leggera, scorrevole ed ultra-veloce.
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Streda Dolomites, 80
38032 CANAZEI

Tel. +39 0462 601033
Tel.+39 0462 601106

info@unionhotelscanazei.it
www.unionhotelscanazei.it
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Stréda de Contrin, 26 - Alba
38032 CANAZEI

Tel. +39 0462 601411

hotel@lacacciatora.it
www.lacacciatora.it

LA PERLA
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Stréda de Pareda, 22
38032 CANAZEI

Tel. +39 0462 602453

info@hotellaperla.net
www.hotellaperla.net

Stréda de Pareda, 16
38032 CANAZEI

Tel. +39 0462 601219
Tel. +39 340 9222459

info@hotelrita.com
www.hotelrita.com

Tel. +39 0462 600073

alsole@clubres.com
www.clubres.com

CAMPEGGI/CAMPSITES/CAMPINGPLATZE

Tel. +39 0462 601317

info@hotelcristallo.net
www.hotelcristallo.net

Tel. +39 0462 601162
Tel. +39 339 7435053
info@chaletpineta.com
www.chaletpineta.com
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2 -~ Streda de Col da Ronch, 29 Streéda Dolomites, 40 Stréda del Ciuch, 74 Streda Roma, 19

£ onadico 38032 CANAZE 38032 CANAZE 38032 CANAZE 38032 CANAZE|

Tel. +39 0462 601140

hotel@soreghina.it
www.soreghina.it
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BIKE SHOP & RENT . CANAZEI - PASSO FEDAIA - ROCCA PIETORE - CAPRILE - ARABBA - PASSO PORDOI - CANAZEI SELLARONDA POZZA DI FASSA - MOENA - PASSO SAN PELLEGRINO - CENCENIGHE - CAPRILE - PASSO FEDAIA -
e AP CANAZEI - POZZA DI FASSA
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. B. PASSO COSTALUNGA/CAREZZA (1.752 m)
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: n < : : m : : m | | | | v‘ | | | : | S =3 - - ~ ~ o~ i ~ <« w w © © ~ ~ = © o oo
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| 1 : : : 1 ] : : q : 1 } | H 1 | B | 3 || ] | da | from | von MOENA . 2 &
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PREDAZZ0 20,3 1121 1.020 - CORVARA 83,9 1.523 103 1,17 0,52 0,39 0,29 g
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